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[118] Nunc placeat audire et intelligere, quod presens scriptum informet ex relacione 
veridica. Primo de Imperio et quomodo terre Saxonie ius suum ab inicio statutum 
fuerit et confirmatum cum arbitrio in suo iure, sicut ab antiquo tempore Babilonia 
tenebat. Ibi stetit Imperium et regnabat potencialiter per omnia regna, quia [k. 20va] 
Nemrot gentilis rex primo Babiloniam edificavit et circumcinxit civitatem nimia 
a[m]plitudine, et edificavit innumerabiles turres ac altas municiones, unde usque 
in presens ius municipale nuncupatur. Et ibi erat manens idem rex Nemrot ac duces 
multi et ceteri viri famosi, qui nunc mercatores vocantur, et omnes uno utebantur iure, 
quod municipale ius appellabatur, ut bene in libro presenti patebit. Unde nomen 
sorciebatur absque qualibet transmutacione. 
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